
Camping

★★★★★★★★

Vacances, loisirs et traditions
Espelette - Pays-Basque



Dans un cadre de verdure centenaire, découvrez les plaisirs du calme 
et de la convivialité grâce à une équipe dynamique et accueillante.

Tous les services et équipements du camping  sont à votre 
disposition afin que vous passiez un séjour confortable et apaisant.
Point de départ idéal pour découvrir la région, vous profiterez d’une 
situation exceptionnelle, entre mer et montagne, et serez séduit par la 
richesse du patrimoine basque.

Bienvenue au camping Biper Gorri.
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Zoom sur
Le Pays-Basque



 In a century-old green, discover the pleasures of calm and friendliness thanks to a dynamic and welcoming team. All 
services and amenities of a 4-star campsite at your disposal to ensure you a comfortable and relaxing stay. Ideal base for 
exploring the area, enjoy an exceptional location, between sea and mountains, and be seduced by the richness of Basque 
heritage.

Welcome to Gorri Beeper.

 En un entorno verde centenario, descubra los placeres de la calma y la convivencia gracias a un equipo  acogedor.
 Todos los servicios e instalaciones del camping     están a su disposición para que pueda disfrutar de una estancia cómoda y 
relajante. Punto de partida ideal para descubrir la región, disfrutarás de una ubicación excepcional, entre el mar y la montaña, 
y te dejarás seducir por la riqueza del patrimonio vasco.
Bienvenidos al camping Biper Gorri.

Bienvenido a Gorri Beeper. 3



Zoom sur
L’espace détente

Le camping Biper Gorri dispose d’un vaste espace aquatique situé à 
côté du snacking gourmet qui fera le bonheur des vacanciers en séjour 
au camping !

Cet espace aquatique est composé de 300 m² de bassin répartis 
sur deux niveaux comprenant une piscine extérieure de  
200 m² chauffée en juillet et août (selon la météo) qui vous permettra 
de plonger dans une eau chaude entourée de palmiers. Attenant à la 
piscine, les plus petits pourront s’amuser à la pataugeoire chauffée 
(en juillet et août selon la météo), pendant que les autres 
pourront se détendre dans le bain bouillonnant ou sous les 

hydrojets. 

Un espace balnéothérapie de 100 m² 
chauffé à 26° dès le mois d’avril jusqu’à 
fin octobre entièrement couvert et 
modulable pour profiter du soleil lors 
des belles journées d’été. Pour vous : un 
bassin de détente couvert, un jacuzzi, 
des banquettes anatomiques, des carrés 
massants, un espace de natation, des cols 
de cygne, sans oublier le bain à remous.
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 For your convenience a 
balneotherapy covered area is available 
and an extra large beach.
• Under the supervision of Parents.
• Forbidden Bath Shorts (jersey or boxer 
only).
• Prohibited Balloons 

 Para su comodidad encontrara un 
espacio de balneoterapia cubierto y un 
gran extra de playa.
 • Bajo la supervisión de los padres
 • Traje de baño (slip de baño o bóxer de 
baño), estando prohibidos los pantalones 
cortos.
 • Balones prohibidos 

À noter toutefois, que les shorts de bain (maillot ou boxer 
uniquement) et les ballons sont interdits. Piscine sous la 
surveillance des parents uniquement.
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Zoom sur
les loisirs

Aires de jeux, animations enfants à partir de 6 ans 
et animations ados / adultes (juillet / août), terrain 
multisport, ping-pong, fronton de pelote basque, 
pétanque, piscine couverte chauffée d’avril à 
octobre, piscine extérieure chauffée (en juillet et 
août, selon la météo), pataugeoire, bains à remous, 
billard, baby-foot… 
Le bonheur pour les petits et pour les grands.

 Playground, animations children from 6 years old and teenagers/adults, multifunctional 
field, table tennis, pelota fronton, petanque, indoor heated swimming pool open from april to october, 
outdoor pool and paddling pool from july to august (weather permitting), hot tub, game room… 
Happiness for everybody. 

 Parque infantil, animaciones infantiles a partir de 6 años y animaciones adolescentes / 
adultos campo multifuncional, tenis de mesa, pelota frontón, petanca, piscina cubierta calentoda 
desde abril hasta el final de octubre piscina al aire libre (si el tiempo lo permite) y piscina infantil en 
julio y agosto según el tiempo .6



 • SAUNA/HAMMAM
Prohibited for minors-authorized from 16Years Sheetal of an 
adult.
Sauna or Hammam: €4/person 1/2 Hour
• Fitness room
Opening in low season from 9 am to 7 pm. Opening in July and 
August from 8:30 am to 7:30 pm. Accessible from 16 years of 
age provided
To present us with a sports license of The current year as well as 
an authorization Written parental. Prohibited for minors even 
accompanied by an adult.

• SAUNA/HAMMAM
Prohibido para menores, solo autorizado a partir de 16 años 
acompañado con un adulto.
Sauna o hammam: € 4/ persona 1/2 hora
• Sala de fitness
Apertura en temporada baja de 9 am a 7 pm . Apertura en julio y 
agosto de 8:30 am a 7:30 pm. Accesible desde los 16 años de edad 
Nos presente con una licencia deportiva de El año en curso, así 
como una autorización Parental escrita. Prohibido para menores 
incluso acompañados por un adulto.

  Sauna / Hammam

Interdit aux mineurs - Autorisé à partir 
de 16 ans accompagné d’un adulte. 
Sauna ou Hammam : 4 €/personne 1/2 heure.
Salle de remise en forme
Ouverture en basse saison de 9 h à 19h.
Ouverture en juillet et août de 8h30 à 19h30.
Accessible à partir de 16 ans à condition de nous 
présenter une licence de sport de l’année en 
cours ainsi qu’une  autorisation parentale écrite. 
Interdite aux mineurs même accompagnés d’un 
adulte.

 Kim, masseuse

Sur rendez-vous au 06 77 14 65 31
• Souffle vital tao 1h
• Massage ayurvedique 1h
• Shiatsu myoénergétique 1h10

• Rituel détente pour le dos 40min
• Massage crânien 40min
• Réflexologie plantaire 40min
• Massage amma (habillé) 30min
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Zoom sur
les services

À VOTRE SERVICE :
• Snack Gourmet
• Bar
• Alimentation (Juillet / Août)  
7J/7 de 8h à 12h30  
et de 16h30 à 19h30
•  Boulangerie, viennoiseries 
(sur commande en hors saison)
• Plats à emporter
• WIFI gratuit 
• Blocs sanitaires 
(Fermeture des douches à 23h)

•  Machines à laver 4€ sans lessive 
•  Machines à laver 5€ avec lessive  

et adoucissant (pièces de monnaie)
•  Sèche-linge 4€ (pièces de monnaie)
•  Kit serviette 5€
•  Prêt de fers à repasser
•  Prêt matériel bébé pour les locations
•  Location draps (selon disponibilité) 

12€/lit double 140cm  
10€/lit simple 80cm

(à réserver de préférence au moins  
une semaine avant l’arrivée)

 AT YOUR SERVICE :
• Snack Gourmet
• Bar 
• Food 
(July / August)   
7d/7 from 8am to 12.30 am and 4.30 pm to 7.30 pm
• Bakery, pastries
• Take away food
• Free WIFI  
• Toilet blocks (Showers close at 11 p.m.)
•  Washing machines €4 without detergent (coins)
•  Washing machines €5 with detergent and softener
• Dryer €4 (coins)
• Towel kit €5
• Ready irons
•  Ready for baby  

equipment rentals
•  Bed linen (subject to availability) 

€12 / double bed 140cm 
€10 / single bed 80cm  
(reserve preferably at least one week before arrival)

A SU SERVICIO :
• Snack Gourmet
• Bar
• Alimentacion
(Julio / Agosto)    
7J/7 8 am hasta la 12:30 p.m y desde la 16:30 p.m hasta las 
19:30 p.m 
• Panadería, pasteles
• Llevar
• WIFI gratuito  
• Sanitarios (Las duchas cierran a las 23.00 horas)
• Lavadoras sin detergente 4€/ (monedas)
• Lavadoras con detergente
y suavizante 5€/ (monedas)
• Secador 4€/  (monedas)
• Juego de toallas 5 €
• Plancha ready.
•  Listo para el alquiler  

de equipos bebé.
•  Ropa de cama (sujeto a disponibilidad) 

12€ / 140cm cama de matrimonio 
10€ / 80cm sola cama 
(reservar con preferencia al menos una semana antes de la 
llegada)
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Pendant les vacances scolaires, en juillet et août, de nombreuses animations sont également 
au programme du lundi au vendredi : tournois divers, concours et jeux journaliers, karaoké, 
animations enfants le matin et l’après-midi (6/12 ans : jonglage, ateliers,…), soirées et animations 
à thèmes. Au village vous trouverez en juillet et août, chants et danses basques, visites de sites, 
sorties canyoning,  rafting, VTT, pêche…). Nos animations terminent entre 22h et 23h , le calme 
est demandé à partir de 23h dans le camping.

 During the school holidays, in July and August, many 
events are also scheduled from Monday to Friday : various 
tournaments, contests and daily games, karaoke, animations 
children in the morning (6/12 years: juggling, workshops...),  
parties and themed entertainment. In the village you will find in 
July and August, Basque songs and dances, site visits, 
canyoning trips, rafting, biking, fishing...). Our activities end 
between 10 p.m. and 11 p.m., calm is requested from 11 p.m. in 
the campsite.

Durante las vacaciones escolares, en julio y agosto, 
muchos eventos también están programadas de lunes a viernes : 
varios torneos, concursos y juegos diarios, karaoke, animaciones 
niños por la mañana (6/12 años : malabares, talleres...), fiestas y 
entretenimiento temático. En el pueblo encontrará en julio y 
agosto, canciones y danzas vascas, visitas, viajes canyoning, 
rafting, ciclismo, pesca...). Nuestras actividades finalizan entre 
las 22h y las 23h, se pide calma a partir de las 23h en el camping.
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Zoom sur
les tarifs

 Camping Rates 2024
FLAT RATE : LOCATION 1 OR 2 PERS + 
VEHICLE
PACKAGE MEMBERS ACSI 2024 
1 single location camper or caravan  
+ 2 pers. + Electricity 10 amp.
ADDITIONAL PERSON
CHILDREN FROM 3 TO 10 YEARS
ADDITIONAL VEHICLE
ELECTRICITY 6 AMPERES

ELECTRICITY 10 AMPS
ADDITIONAL TENT or tent TRAILER
DOG (TAKING LEAD)
Tourist tax /person over 18 years /day *Subject 
to approval of the joint communities
booking fee and recording
Cancellation insurance (optional)
Rates Aire motorhome 2024
Drain filling 
booking fee and recording

Camping Tarifas 2024
TARIFA PLANA : UBICACIÓN 1 O 2 PERS+ 
VEHÍCULO
PAQUETE MIEMBROS ACSI 2024 
1 individual acampar alquiler o  
caravana + 2 pers. + Electricidad 10 amp.
PERSONA ADICIONAL
NIÑOS DE 3 A   10 AÑOS
VEHÍCULO ADICIONAL
ELECTRICIDAD 6 AMPERIOS

ELECTRICIDAD 10 AMPERIOS
REMOLQUE TIENDA ADICIONAL carpa 
de oro
PERRO (LEAD TOMA)
El impuesto turístico /persona mayor de 18 años 
/día * Sujeto a la aprobación de las Comunidades 
de foca
cuota de reserva y grabación
Seguro de cancelación (opcional)
Precios Aire autocaravana 2024
Escurrir el llenado 
Gastos de gestión + y grabación10

Camping
Ouvert du 06/04 au 02/11/2024 
Tarifs à la nuitée eau chaude comprise

TARIFS 2024 DU 06/04 AU 22/06 
ET DU 31/08 AU 02/11

DU 22/06 AU 06/07 DU 06/07 AU 31/08

FORFAIT :  EMPLACEMENT 1 OU 2 PERS. + VÉHICULE 24 € 31 € 43 €

FORFAIT ADHÉRENTS ACSI 2024
1 EMPLACEMENT SIMPLE CARAVANE 

+ 2 PERS. + ELECTRICITÉ 10 AMP.

19,00 €
(hors taxe de séjour)

Sur présentation de la  
Camping Card ACSI

- -

PERSONNE SUPPLÉMENTAIRE 3,25 € 5,25 € 7,40 €
ENFANT DE 3 À 10 ANS 2,25 € 3,90 € 5,95 €

VÉHICULE SUPPLÉMENTAIRE (hors saison) 5,00 € 5,00 € 5,00 €
REMORQUE OU TENTE SUPPLÉMENTAIRE 2,73 € 3,13 € 4,20 €

CHIEN (tenu en laisse) 0,65 € 1,15 € 2,15 €
CAUTIONS : - Possibilité location de frigo sur réservation au tarif de 4 €/jour et une caution de 40 € vous sera demandée.

- 10 € pour le badge des barrières d’entrée/sortie et entrée au bloc sanitaire et 10 € pour le jeton d’urgence.

Suppléments locatifs
Ouvert du 06/04 au 02/11/2024 

KIT LINGE /pers.
Draps 140 = 12 € - Draps 80 = 10 €

Kit serviette= 5 €

FORFAIT MÉNAGE 70 € / 90 € (pour les Key-West, Ophéa 865, Otello et O’hara 1064)

Suppléments 
emplacements et locatifs
Ouvert du 06/04 au 02/11/2024

FRAIS DE RÉSERVATION ET ENREGISTREMENT 15 €
TAXE  

/personne de + 18 ans et /jour
* Sous réserve d’un arrêté des communautés des communes

0,66 € pour la taxe de séjour 
0,20 € pour la taxe d’ordures ménagères

ASSURANCE ANNULATION (facultative) Confort ou Premium (voir page 11)

TARIFS ÉLECTRICITÉ DU 06/04 AU 22/06 
ET DU 31/08 AU 02/11

DU 22/06 AU 06/07 DU 06/07 AU 31/08

ÉLECTRICITÉ 6 AMPÈRES 3,00 € 3,80 € 4,50 €

ÉLECTRICITÉ 10 AMPÈRES 4,00 € 4,90 € 5,95 €

FORFAIT EMPLACEMENT CURISTE 17 €
2 PERS. 

(Électricité incluse, hors taxe de séjour)
DU 06/04 AU 06/07 ET DU 02/09 AU 02/11
OPTIONS (à la nuitée) DU 06/04 AU 06/07 

ET DU 02/09 AU 02/11

CHIEN (tenu en laisse) 0,65 €
REMORQUE 2,73 €

TENTE SUPPLÉMENTAIRE 2,70 €
VÉHICULE  

SUPPLÉMENTAIRE 2,73 €

Les tarifs indiqués sont donnés à titre indicatif et sont susceptibles de modifications et valables uniquement sur la saison en cours.
Le camping se réserve le droit de modifier les tarifs à tout moment. Les séjours seront facturés sur la base des tarifs en vigueur au jour de la 
réservation, et ce, sous réserve des disponibilités.
Il est conseillé de vérifier le tarif applicable sur le site www.camping-biper-gorri.com ou en contactant directement le camping.

 The prices indicated are indicative and are subject to change and are valid only for the current season. The campsite reserve the right to change prices  anytime. Stays will be billed on the basis rates in force of the day of your booking, depending on avaibility. 
We recommend you consult the applicable rate on the website www.camping-biper-gorri.com or by contacting directly the campsite.

Los precios indicados son indicativos y estan sujetos a cambios y son validos solo para la temporada actual. El camping se reserva el derecho de modificar los precios en cualquier momento. Las estancias se facturan sobre la base tarifas vigentes el dia de la 
reserva, sujetas a disponibilidad. Es recomandable consultar la tarifa aplicable en el sitio www.camping-biper-gorri.com o contactando directamente al camping.



ARRIVÉES/DÉPARTS LOCATIFS
Nos locations se louent à la semaine en Juillet/Août du samedi/samedi ou du dimanche/dimanche. Vous pouvez 
également faire un séjour pour une semaine et demi selon nos disponibilités du mercredi/samedi ou du samedi/
mercredi ou du dimanche/mercredi ou du mercredi/dimanche.
Nos réservations à la semaine commencent le samedi 6 juillet et se terminent le 31 août. Nos réservations en 
mercredi commencent le 17 juillet et se terminent le 14 août. En HORS SAISON les réservations se font à partir de 
3 nuits minimum. Les Départs en location se font avant 10 h 00 et les arrivées à partir de 16 h 00. En HORS SAISON 
les réservations se font à partir de 3 nuits minimum.

Toutes nos locations comprennent : 
•  coin cuisine avec plaques de cuisson électrique ou à gaz
•  vaisselle, réfrigérateur, micro-ondes, cafetière électrique 

(Bungalows Toilés, seulement cafetière à l’italienne) 
• TV (sauf bungalows toilés) 
•  salle d’eau avec wc (séparés selon locatifs) (sauf bungalow toilé) 
•  lits avec couettes (draps et oreillers à apporter)
• salon de jardin. 
•   1 seul stationnement prévu par emplacement. 
•   1 remorque en supplément. 

 Arrivals / Departures in mobile homes
Our rentals are rented by the week in July/August from Saturday/Saturday or Sunday/Sunday 
or Wednesday/Wednesday. You can also stay for a week and a half to availability of Wednesday/ 
Saturday or Saturday/Wednesday. Our weekly reservations start on Saturday July 6 and end on 
August 31 Our reservations on Wednesday begin on July 17 and end on August 14.
The Departures rentals are before 10am and arrivals from 4pm. OFF SEASON reservations are 
from 3 nights.

ALL our rentals include:
• kitchen area with electric or gas hob
• Dishes, refrigerator, microwave, coffee machine
• TV (except bungalows)
• Bathroom with toilet (separated by rental) (except canvas bungalow)
• Beds with duvets (sheets and pillows to make)
• Garden Lounge.
• Only 1 parking provided by location. 
• Additional trailer 

 TODOS nuestros alquileres incluyen
Nuestros alquileres se alquilan por semanas en julio/agosto de Sábado/Sábado o Domingo/Domingo 
o Miércoles/Miércoles. Puede aussi permanecer durante una semana y media a la disponibilidad 
del miércoles/sábado o sábado/Miércoles. Nuestras reservas semanales comienzan el sábado 6 de 
julio y finalizan el 31 de agosto. Nuestras reservas el miércoles comienzan el 17 de julio y terminan 
el 14 de agosto .
Las salidas son antes de alquileres 10h00 y llegadas de 16h00. Reservas de temporada baja son 
de 3 noches.

TODOS nuestros alquileres incluyen:
• cocina con encimera eléctrica o de gas
• vajilla, heladera, microondas, cafetera
• TV (excepto bungalows)
•  cuarto de baño (separados por alquiler) (excepto bungalow de lona)
•  camas con edredones (sábanas y las almohadas para hacer)
• muebles de jardín.
• Sólo 1 estacionamiento proporcionado por ubicación. 
•  Remolque adicional 

TV

Oreiller et couette  
d’appoint

Cuisine équipée

Chauffage

WC séparé

Barbecue  à charbon

Sèche-cheveux

Chiens acceptés

Salon de jardin

Jerrican eau

Sauna, Hammam offert

Salle de bain PMR

Banquette

Banquette convertible

Draps et linge de toilette 
fournis

Terrasse découverte

Terrasse couverte

Cafetière Nespresso + 
bouilloire

Frais du séjour  
(emplacement ou locatif)

ASSURANCE ANNULATION  
CONFORT

ASSURANCE ANNULATION  
PREMIUM

0 à 250 € 17 € 29 €

251 à 400 € 25 € 39 €

401 à 600 € 35 € 49 €

601 à 800 € 45 € 59 €

801 à 1000 € 59 € 79 €

1001 à 1400 € 79 € 99 €

1401 € et + 89 € 99 €

Nous vous invitons à souscrire une assurance annulation ou d’interruption de séjour lors de la réservation. 
Au choix, assurance confort ou assurance premium. Notices téléchargeables sur notre site  
www.camping-biper-gorri.com. Seulement une souscription à une assurance de votre part vous permettra 
de bénéficier d’un remboursement. Aucun remboursement n’est possible avec le camping directement.

Assurance annulation
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Salle de bain avec douche 
et lavabo

Arrivées/Départs SAMEDI / MERCREDI Arrivées/Départs DIMANCHE / MERCREDI

MH1 Eden Ophéa 504 Bungalow toilé 4 personnes

MH2 Confort Modulo Bungalow toilé 5 personnes

MH2 Confort Mansion MH2 Eden Morea

MH2 Confort + Ophéa 734 B MH2 Eden + Morea vue champs

MH2 Confort + Ophéa 734 MH2 Eden + Venezia

MH2 Eden Ophéa 834 MH2 Eden + PMR

MH2 Eden Ophéa 734 T MH2 Eden + O’hara 844

MH3 Confort Ophéa 784 MH2 Eden + Bahia

MH3 Eden Ophéa 935 T

Arrivées/Départs SAMEDI Arrivées/Départs DIMANCHE

MH2 Premium Ophéa 865 MH3 Premium ++ O’hara 1064

MH2 Premium + Key west MH3 Eden Samoa

MH3 Premium ++ Otello

Les tarifs indiqués sont les tarifs maximums donnés à titre indicatif et sont susceptibles de modifications 
et valables uniquement sur la saison en cours.
Le camping se réserve le droit de modifier les tarifs à tout moment. Les séjours seront facturés sur la base 
des tarifs en vigueur au jour de la réservation, et ce, sous réserve des disponibilités.
Il est conseillé de vérifier le tarif applicable sur le site www.camping-biper-gorri.com ou en contactant 
directement le camping.

 The prices indicated are maximum and indicative and are subject to change and are valid only for the current season. The campsite reserve the right to change prices  anytime. 
Stays will be billed on the basis rates in force of the day of your booking, depending on avaibility. We recommend you consult the applicable rate on the website www.camping-
biper-gorri.com or by contacting directly the campsite.

Los precios indicados son máximas  y indicativos y estan sujetos a cambios y son validos solo para la temporada actual. El camping se reserva el derecho de modificar los precios 
en cualquier momento. Las estancias se facturan sobre la base tarifas vigentes el dia de la reserva, sujetas a disponibilidad. Es recomandable consultar la tarifa aplicable en el sitio 
www.camping-biper-gorri.com o contactando directamente al camping.



MH2 Confort Modulo
 
  

  

4 pers. 2 ch 20 ans 22 m2 + terrasse

MH1 Eden Ophea 504

 
  

  

2/4 pers. 1 ch 8 à 15 ans 18 m2 + terrasse

Nos +
Moderne   

et rapport qualité/prix

Nos +
Rapport qualité/prix

Modern and price/quality ratio  
/ Moderno y relación calidad precio

Price/quality ratio 
 / Relación calidad precio

Tarifs 2024
Mobil homes et chalets

1

1

21

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 05/07

06/07 
> 12/07

299 249 299 339 469 789

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 05/07

06/07 
> 12/07

319 279 319 339 479 809

Avant le 06/07 et après le 31/08 
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

09/06 
> 22/06

23/06 
> 29/07

30/06 
> 06/07

07/07 
> 13/07

299 369 389 489

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

17/08 
> 23/08

1039 1139 1289 1449 1459 1159

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

17/08 
> 23/08

1059 1159 1309 1479 1499 1189

14/07
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08 
> 10/08

649 819 989 1019

11/08 
> 17/08

18/08 
> 24/08

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09
> 21/09

989 879 519 369 299

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

759 399 339 249 399

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

769 399 339 279 399

Bungalow toilé 4 personnes

 
  

  

4 pers. 2 ch 11 ans 20 m2 + auvent

Bungalow toilé 5 personnes

 
  

  

5 pers. 2 ch 12 ans 20 m2 + auvent

Nos +
Ensoleillé, design  

avec auvent

Nos +
Ensoleillé, design  

avec auvent
Sunny, design with high-wind 
/ Soleado, diseño, alta viento

Sunny, design with high-wind 
/ Soleado, diseño, alta viento

2 31 1

Tarifs 2024
Bungalows

-10%
pour les curistes

hors juillet 
et août

-10%
pour les curistes

hors juillet 
et août

12 Photos non contractuelles, la direction se réserve le droit de modifications

À PARTIR DI MI-JUIN JUSQU’À MI-SEPTEMBRE
Avant le 06/07 et après le 31/08 

tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

09/06 
> 22/06

23/06 
> 29/07

30/06 
> 06/07

07/07 
> 13/07

319 379 399 499

14/07
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08 
> 10/08

669 949 1019 1039

11/08 
> 17/08

18/08 
> 24/08

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09
> 21/09

1019 909 539 379 319



MH2 Confort Mansion
 
  

  

4 pers. 2 ch 22 ans 27 m2 + terrasse 

MH2 Confort + Ophéa 734 B
 
  

  

4/5 pers. 2 ch 13 ans 27 m2 + terrasse  
(selon modèle)

MH2 Confort + Ophéa 734
 
  

  

4/5 pers. 2 ch 14 ans 27 m2 + terrasse

Nos +
Design

Nos +
Rapport qualité/prix

Nos +
 Ensoleillé, design avec 

 une place pour le lit bébé
Design 
/ Diseño

Price/quality ratio  
/ Relación calidad precio

Sunny, design with a room for cot 
/ soleado, diseño con espacio para la cuna

2

1
1

2

1
1

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 05/07

06/07 
> 12/07

329 289 329 369 499 879

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 28/07

29/06 
> 05/07

369 299 369 389 489 549

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

17/08 
> 23/08

1149 1259 1419 1599 1689 1289

06/07 
> 12/07

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

919 1209 1329 1489 1689 1799

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

829 429 369 289 429

17/08 
> 23/08

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

1349 879 469 389 299 469

Photos non contractuelles, la direction se réserve le droit de modifications 13

MH2 Eden Ophéa 834
 
  

  

4/5 pers. 2 ch 14 ans 26 m2 + terrasse 

Nos +
Terrasse couverte  

et ensoleillé
Covered terrace, sunny 
/ Terraza cubierta, soleado

2

1

1

3

1

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 05/07

06/07 
> 12/07

319 279 319 339 479 809

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

17/08 
> 23/08

1059 1159 1309 1479 1499 1189

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

769 399 339 279 399

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 05/07

06/07 
> 12/07

329 289 329 369 499 879

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

17/08 
> 23/08

1149 1259 1419 1599 1689 1289

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

829 429 369 289 429



Tarifs 2024
Mobil homes et chalets

MH2 Eden Morea
 
  

  

4/5 pers. 2 ch
18 ans rénové 

en 2022
24 m2 + terrasse 

MH2 Eden + Morea Vue champs
 
  

  

4/5 pers. 2 ch
12-18 ans réno-

vé en 2022
24 m2 + terrasse

MH2 Eden + Bahia

 
  

  

4/5 pers. 2 ch 2024 31 m2 + terrasse

Nos +
Terrasse  

couverte, Neuf

Nos +
Terrasse couverte

Nos +
Terrasse couverte  

accès PMR
Covered terrace, shady 
/ Terraza cubierta, 

Covered terrace 
/ Terraza cubierta

Covered terrace, handicap access 
/ Terraza cubierta, acceso para discapacitados

1

3

3

1

3

1

MH2 Eden Ophéa 734 T
 
  

  

4 pers. 2 ch 9 ans 27 m2 + terrasse 

Nos +
 Design avec une  

terrasse couverte
Design with covered terrace 
/ Diseño, terraza cubierta

21

-10%
pour les curistes

hors juillet 
et août

14 Photos non contractuelles, la direction se réserve le droit de modifications

Avant le 07/07 et après le 01/09  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

07/04
> 04/05

05/05 
> 11/05

12/05 
> 01/06

02/06 
> 22/06

23/06 
> 06/07

07/07 
> 13/07

389 339 389 469 629 1139

14/07 
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08
> 10/08

11/08 
> 17/08

18/08 
> 24/08

1489 1619 1839 1999 2019 1609

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09 
> 05/10

06/10
> 19/10

20/10 
> 02/11

1139 539 469 339 539

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 28/07

29/06 
> 05/07

369 299 369 389 489 549

06/07 
> 12/07

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

919 1209 1329 1489 1689 1799

17/08 
> 23/08

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

1349 879 469 389 299 469

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 28/07

29/06 
> 05/07

369 299 369 389 489 549

06/07 
> 12/07

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

919 1209 1329 1489 1689 1799

17/08 
> 23/08

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

1349 879 469 389 299 469

Avant le 07/07 et après le 01/09  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

07/04
> 04/05

05/05 
> 11/05

12/05 
> 01/06

02/06 
> 22/06

23/06 
> 06/07

07/07 
> 13/07

379 319 379 429 619 999

14/07 
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08
> 10/08

11/08 
> 17/08

18/08 
> 24/08

1299 1419 1609 1809 1839 1449

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09 
> 05/10

06/10
> 19/10

20/10 
> 03/11

1039 499 429 319 499



Photos non contractuelles, la direction se réserve le droit de modifications

MH2 Eden + Venezia
 
  

  

5 pers. 2 ch 2022 27 m2 + terrasse 

MH2 Premium Ophéa 865
 
  

  

4/5 pers. 2 ch 8 ans 32 m2 + terrasse

Nos +
2 salles de bain, 

design moderne spacieux

Nos +
Terrasse couverte,  

neuf, moderne, douche XXL
2 bathroom, design modern spacious 
 / 2 baños, diseño moderno y espacioso

Covered terrace, new, modern, XXL shower 
/ Terraza cubierta, nuevo, moderno, ducha XXL

3 2

23 2

1

1

15

MH2 Eden + PMR
 
  

  

4 pers. 2 ch 2023 30,5 m2 + terrasse 

MH2 Eden + O’hara 844
 
  

  

4 pers. 2 ch 2023 31,6 m2 + terrasse 

Nos +
Neuf, 

 salle de bain 

Nos +
 Neuf, spacieux,  

moderne
New 
/ Nuevo

New, spacious, modern 
/ Nuevo, espacioso, moderno

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 05/07

06/07 
> 12/07

429 379 429 489 649 1189

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

17/08 
> 23/08

1559 1699 1929 1999 2019 1599

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

1139 579 489 379 579

Avant le 07/07 et après le 01/09  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

07/04
> 04/05

05/05 
> 11/05

12/05 
> 01/06

02/06 
> 22/06

23/06 
> 06/07

07/07 
> 13/07

379 319 379 429 619 999

14/07 
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08
> 10/08

11/08 
> 17/08

18/08 
> 24/08

1299 1419 1609 1809 1839 1449

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09 
> 05/10

06/10
> 19/10

20/10 
> 03/11

1039 499 429 319 499

Avant le 07/07 et après le 01/09  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

07/04
> 04/05

05/05 
> 11/05

12/05 
> 01/06

02/06 
> 22/06

23/06 
> 06/07

07/07 
> 13/07

379 319 379 429 619 999

14/07 
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08
> 10/08

11/08 
> 17/08

18/08 
> 24/08

1299 1419 1609 1809 1839 1449

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09 
> 05/10

06/10
> 19/10

20/10 
> 03/11

1039 499 429 319 499

Avant le 07/07 et après le 01/09  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

07/04
> 04/05

05/05 
> 11/05

12/05 
> 01/06

02/06 
> 22/06

23/06 
> 06/07

07/07 
> 13/07

389 339 389 469 629 1139

14/07 
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08
> 10/08

11/08 
> 17/08

18/08 
> 24/08

1489 1619 1839 1999 2019 1609

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09 
> 05/10

06/10
> 19/10

20/10 
> 02/11

1139 539 469 339 539



Tarifs 2024
Mobil homes

2

4
11

11

16 Photos non contractuelles, la direction se réserve le droit de modifications

MH3 Confort Ophéa 784
 
  

  

6/7 pers. 3 ch 9 ans 27 m2 + terrasse

MH3 Eden Ophéa 935 T + Samoa
 
  

  

6/7 pers. 3 ch 8 à 15 ans 37 m2 + terrasse

MH2 Premium + Key West
 
  

  

4/5 pers. 2 ch 8 ans 38 m2 + terrasse

MH3 Premium ++ Otello
 
  

  

5/6 pers. 3 ch 2022 40 m2 + terrasse

Nos +
Bon rapport  
qualité/prix

Nos +
Terrasse couverte,  
ensoleillé, design

Nos +
2 salles de bain,  

luxueux, spacieux

Nos +
2 salles de bain,  

luxueux, spacieux
Good price-quality ratio 
/  Buena relación calidad-precio

Covered terrace, sunny, design  
/ Terraza cubierta, soleado, diseño

2 bathroom, luxurious, spacious  
/ 2 baños, lujoso y espacioso

2 bathroom, luxurious, spacious  
/ 2 baños, lujoso y espacioso

Réservé aux familles de + 6 personnes en faute saison.

3 2 2

-10%
pour les curistes

hors juillet 
et août

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 05/07

06/07 
> 12/07

399 339 399 449 639 1159

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

17/08 
> 23/08

1489 1619 1849 1929 1889 1569

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

949 539 449 339 539

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 28/07

29/06 
> 05/07

479 399 479 539 799 889

06/07 
> 12/07

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

1389 1809 1989 2259 2369 2379

17/08 
> 23/08

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

2029 1329 639 539 399 639

Avant le 07/07 et après le 01/09  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

07/04
> 04/05

05/05 
> 11/05

12/05 
> 01/06

02/06 
> 22/06

23/06 
> 29/07

30/06 
> 06/07

539 469 539 589 889 1139

07/07 
> 13/07

14/07 
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08
> 10/08

11/08 
> 17/08

1619 2109 2309 2379 2659 2689

18/08 
> 24/08

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09 
> 05/10

06/10
> 19/10

20/10 
> 03/11

2119 1559 719 589 469 719

Avant le 06/07 et après le 31/08  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

06/04
> 03/05

04/05 
> 10/05

11/05 
> 31/05

01/06 
> 21/06

22/06 
> 28/07

29/06 
> 05/07

479 399 479 539 799 889

06/07 
> 12/07

13/07 
> 19/07

20/07 
> 26/07

27/07 
> 02/08

03/08
> 09/08

10/08 
> 16/08

1389 1809 1989 2259 2369 2379

17/08 
> 23/08

24/08 
> 30/08

31/08 
> 13/09

14/09 
> 04/10

05/10
> 18/10

19/10 
> 02/11

2029 1329 639 539 399 639
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MH3 Premium ++ O’hara 1064
 
  

  

6 pers. 3 ch 2023 40 m2 + terrasse 

Nos +
 Terrasse couverte, 

3 chambres
Covered terrace, 3 rooms 
/ Terraza cubierta, 3 habitaciones

4

2

Avant le 07/07 et après le 01/09  
tarif nuitée possible à partir de 3 nuits
TARIFS MAXIMUMS À LA SEMAINE EN €

07/04
> 04/05

05/05 
> 11/05

12/05 
> 01/06

02/06 
> 22/06

23/06 
> 29/07

30/06 
> 06/07

539 469 539 589 889 1139

07/07 
> 13/07

14/07 
> 20/07

21/07 
> 27/07

28/07 
> 03/08

04/08
> 10/08

11/08 
> 17/08

1619 2109 2309 2379 2659 2689

18/08 
> 24/08

25/08 
> 31/08

01/09 
> 14/09

15/09 
> 05/10

06/10
> 19/10

20/10 
> 03/11

2119 1559 719 589 469 719



  J’AI BIEN LU LES CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET JE LES ACCEPTE*      *mention obligatoire

PRÉAMBULE
Les présentes Conditions Générales de 
Vente s’appliquent à toutes les prestations 
proposées sur le site internet CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI ou tout autre 
support de communication.
Le contenu du site internet a vocation 
d’informer les clients. Certaines des 
prestations proposées peuvent être sujettes 
à modification en fonction du taux de 
remplissage et/ou être accessibles à certaines 
dates uniquement dans la saison. Les tarifs 
indiqués sont donnés à titre indicatif et sont 
susceptibles de modifications et valables 
uniquement sur la saison en cours. La 
prestation aura lieu au tarif en vigueur à 
la date de la commande. Les tarifs sont 
indiqués TTC. Toute modification du taux 
de TVA entraînera une modification du 
tarif. Conformément au Code du Tourisme, 
CAMPING PARADIS BIPER GORRI se 
réserve le droit d’apporter des modifications 
aux informations présentes sur le site internet 
ou tout autre support de communication. En 
cas de modifications importantes, celles-ci 
seront communiquées sur le site internet du 
camping par le biais d’Erratum.

CONDITIONS DE RÉSERVATION
• Toute personne contractante doit être âgée 
d’au moins 18 ans et être dans la capacité 
juridique de contracter et ne pas être sous 
tutelle ou curatelle. Le contractant doit 
obligatoirement être présent pendant toute la 
durée du séjour.
La réservation est effective uniquement avec 
l’accord du camping, après réception de 
l’acompte et après réception soit du contrat 
de réservation dûment complété et signé, soit 
après acceptation des conditions générales de 
vente lors de la réservation en ligne.
• La réservation d’un emplacement de 
camping ou d’une location est faite à titre 
strictement personnel. Vous ne pouvez 
en aucun cas sous-louer ni céder votre 
réservation. 
• Les mineurs doivent être accompagnés de 
leurs parents ou tuteurs légaux.
• Période d’ouverture : d’avril à novembre.

Pour les locations en hors-saison 3 nuits 
min / haute-saison 1 semaine minimum  
(Juillet/Août)
• Réservation confirmée par retour de courrier 
ou d’email et à réception d’un acompte. En 
faisant une demande de séjour et en effectuant 
une réservation, vous prenez l’engagement 
de respecter les dates de séjours ainsi que 
les dates de paiement, y compris le solde du 
séjour 30 jours avant votre installation dans 
une location.
• Le solde de votre séjour en emplacement 
devra être réglé dans son intégralité dès 
votre arrivée sauf pour les locations de Mobil 
home, chalet, toilé qui sera à régler un mois 
avant votre arrivée.

VOTRE SÉJOUR
• Une pièce d’identité vous sera demandée 
à l’arrivée.
• Les locations vont du jour d’arrivée à 16h00 
au jour de départ à 10h00. Les emplacements 
vont du jour d’arrivée à 16h00 au jour de 
départ à 12h00. 
• Le nombre de personnes occupant un 
emplacement ou un mobil home ne peut 
pas excéder la capacité maximum autorisée 
soit 8 personnes sur un emplacement et de 
1 à 7 personnes pour une location suivant la 
catégorie précisée au termes du contrat.
• Chaque personne supplémentaire 
engendrera un supplément en location ou en 
emplacement si la capacité du logement n’est 
pas dépassée.
• Les visiteurs sont acceptés dans l’espace 
aquatique moyennant un supplément.
• En location : une caution de 240€ 
(détérioration, cigarette) vous sera demandée,  
une de 70 € pour garantir l’état de propreté 
(90 € pour Key West, Otello, 865 et 1064) ainsi 
qu’une autre de 10 € pour le jeton d’urgence. 
Elles vous seront restituées en fin de séjour 
après l’état des lieux de sortie.
En emplacement : une caution de 10€ vous 
sera demandée pour le badge du véhicule 
ainsi qu’une autre de 10 € pour le jeton 
d’urgence.
• En hors saison deux véhicules sont autorisés 
sur les emplacements (supplément 5€/jour). 
En Juillet et Août aucun véhicule 
supplémentaire n’est admis.
• La salle de sports est accessible à partir de  

16 ans à condition de nous présenter une 
licence de sport de l’année en cours ainsi 
qu’une autorisation parentale écrite. 
• le bris de glace est sous votre propre 
responsabilité civile.
• Le gaz et l’électricité sont compris dans les 
prix indiqués.
• La taxe de séjour est en sus, 0,66€ par jour 
et par personne de plus de 18 ans ainsi que 
la redevance d’ordures ménagère à 0.20€ par 
jour et par personne de plus de 18 ans .
• La réservation ne sera effective qu’après une 
réception d’acompte de 30% + 15€ couvrant 
les frais contractuels à charge du locataire (+ 
assurance avec frais de dossier).
• Interdiction de recharger les voitures 
électriques dans vos logements ainsi que 
dans le camping par mesures  de sécurité 
technique. Une borne électrique est disponible 
sur le parking à l’entrée du camping.

ASSURANCE ANNULATION
Seulement une souscription à une assurance 
de votre part vous permettra de bénéficier 
d’un remboursement complet ou en partie en 
cas d’annulation selon le motif.
Aucun remboursement n’est possible avec le 
camping directement.
Au choix, assurance Neat confort ou 
premium. Notices téléchargeables sur notre 
site www.camping-biper-gorri.com.

IMAGE
Vous autorisez expressément et sans 
contrepartie, CAMPING PARADIS BIPER 
GORRI à utiliser des photographies et/ou 
films qui pourraient être pris au cours de votre 
séjour pour les besoins de communication du 
groupe Camping Paradis.
Tout vacancier refusant d’être photographié 
ou filmé pendant son séjour devra en faire 
part à CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
préalablement et par écrit. Vous autorisez 
également leur diffusion, leur publication 
et leur commercialisation sur tout type de 
supports susceptibles d’être utilisés.

LITIGE
• Toute réclamation éventuelle concernant 
la non-conformité des prestations par 
rapport aux engagements contractuels 
peut être signalée par courrier ou e-mail au  

CAMPING PARADIS BIPER GORRI

MÉDIATION
Dans le cadre d’un litige, vous avez la 
possibilité de nous contacter de la manière 
suivante :
• Envoi d’un courrier par lettre recommandée 
avec accusé de réception au CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI
• Les coordonnées du médiateur susceptible 
d’être saisi par le client, sont les suivantes : 
BAYONNE MEDIATION
32 RUE DU HAMEAU
64200 BIARRITZ
06 79 59 83 38

RESPONSABILITÉ CAMPING PARADIS 
BIPER GORRI
Le client reconnaît expressément que 
CAMPING PARADIS BIPER GORRI ne 
pourra être tenu responsable, du fait de la 
communication par ses partenaires. Toutes les 
photos et les textes utilisés sur le site internet 
de CAMPING PARADIS BIPER GORRI sont 
non contractuels. Elles n’ont qu’un caractère 
indicatif. 

INFORMATIQUE ET LIBERTÉ
Les informations que vous nous 
communiquez à l’occasion de votre 
commande ne seront transmises à aucun 
tiers. Ces informations seront considérées 
par CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
comme étant confidentielles. Elles seront 
utilisées uniquement par CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI, pour le traitement 
de votre commande et pour renforcer et 
personnaliser la communication et l’offre de 
services réservés aux clients de CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI en fonction de vos 
centres d’intérêts. Conformément à la loi 
informatique et des libertés du 6 janvier 
1978, vous disposez d’un droit d’accès, de 
rectification, et d’opposition aux données 
personnelles vous concernant. Pour cela, il 
suffit de nous en faire la demande par courrier 
à l’adresse suivante: Chemin de Lapitxague – 
64250 Espelettee en nous indiquant vos nom, 
prénom et adresse.

Conditions generales de vente' '
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Liste des participants / Customers’list/Lista de participantes

NOM Name/nombrar PRÉNOM First name/primer
DATE DE NAISSANCE  
Date of birth/fecha de 

nacimiento

AGE OBLIGATOIRE  
Age mandatory/ 
Edad obligatorio

1.

2.

3.  

4.

5.

6.

7.

8.

Règlement
  VIREMENT APRÈS NOTRE ACCORD/with agreement/traslado después de nuestro acuerdo  
IBAN : FR76 1090 7007 2276 0011 4045 614 - BIC : CCBPFRPPBDX

  CARTE DE CRÉDIT/credit card (Visa, Eurocard, Mastercard, Maestro) via www.camping-biper-gorri.com

 CHÈQUE BANCAIRE  CHÈQUES VACANCES   MANDAT POSTE / postal order

* La réservation ne sera valable qu’après confirmation écrite de la direction du Camping et réception 
du règlement. / * The reservation is valid after written confirmation from the camping manager and on receipt of the advanced 
deposit./* La reserva será válida sólo después de la confirmación por escrito de la dirección del Camping y del recibo del pago.

Location
SOUHAITEZ-VOUS LA GARANTIE ANNULATION PROPOSÉE PAR NEAT ?
Seule une souscription à une assurance vous permettra de bénéficier d’un remboursement.
Cancellation insurance/seguro de cancelación

 OUI    NON  (SANS RÉPONSE DE VOTRE PART, L’ASSURANCE NE SERA PAS EFFECTIVE.)
 ASSURANCE « CONFORT »    ASSURANCE « PREMIUM »

• ARRIVÉE LE/arriving/llegando :  ......................... APRÈS 16H/after 4pm/después 16h

• DÉPART LE/Sailing/Vela : .................................... AVANT 10H/before 10am/antes 10h

 = TOTAL DU SÉJOUR / TOTAL stay / Total de la estancia :  .....................................................  €

JE JOINS À MA RÉSERVATION LA SOMME DE 30% DU MONTANT DU SÉJOUR 
Next to my booking the sum of 30% of total price / Al lado de mi reserva la suma de 30 % del precio total :  ................................. €
+ FRAIS DE DOSSIER/Booking fee/Gastos de gestión (15€ ):  ..................................................................................................€
+ GARANTIE ANNULATION : . ............................................................................................................................................€ 
proposée par valeurs assurance

 = TOTAL DE L’ACOMPTE / of the deposit / del depósito :  ....................................................... € 

SOLDE 1 MOIS AVANT VOTRE ARRIVÉE / Balance has to be paid integraly 30 days before arrival. / Saldo 1 mes antes de la llegada.

  BUNGALOW TOILÉ 4P
  BUNGALOW TOILÉ 5P
  MH1 EDEN OPHEA 504
  MH2 CONFORT MODULO
  MH2 CONFORT MANSION
  MH2 CONFORT + OPHÉA 734
  MH2 CONFORT + OPHÉA 734 B

Coordonnées du demandeur / Organiser coordonate/Solicitante Contacto
NOM /name/nombrar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  PRÉNOM /first name/primer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ADRESSE /address/discurso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VILLE /town/ciudad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CODE POSTAL /postcode/código postal . . . . . . . . . . . . . . .  PAYS /country/país . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
N° DE TÉL. /Tel no  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E.MAIL /E.mail . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ANIMAL : .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . DATE DE VACCIN /Vaccine date/Vacuna Fecha : ………  / ………  / ………  
N° DE TATOUAGE/Tatoo number/No. tatuaje : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
CHAT INTERDIT DANS LES LOCATIONS/Cats fordids in the rents/Gato Es prohibido en alquiler       
TYPE DE VÉHICULE/model/Tipo de vehículo : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
N° D’IMMATRICULATION/Number plate/Número de registro : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Véhicule supplémentaire (uniquement hors saison et 1 véhicule par emplacement - 5€/ jour)

N° d’allocataire Vacaf :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Sans votre numéro d’allocataire VACAF, votre aide ne pourra vous être accordée.

NOMBRE DE PERSONNES/number of people/número de personas:  + 18 ANS : . . . . .    3/18 ANS : . . . . .  - 3 ANS : . . . . . 

Remorque      Si oui, supplément (voir page 10)

    J’AI BIEN LU LES CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET JE LES ACCEPTE* *mention obligatoire

I have read the terms and conditions and accept them - mandatory / He leído los términos y condiciones y las acepto - obligatorio
Une pièce d’identité vous sera demandé à l’arrivée.

Nous vous demandons de bien compléter le contrat dans son intégralité. Si il manque des informations, nous ne 

pourrons pas valider votre réservation et vous devrez à nouveau le compléter.

Signature précédée de la mention “Lu et approuvé”/Signature preceded by the statement “Read and 
approved”/Firma precedida de las palabras «Lu y aprobado» : 

Fait le / Fact the / hazlo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . à / to / a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

  MH2 EDEN OPHÉA 834
  MH2 EDEN OPHÉA 734 T
  MH2 EDEN + BAHIA
  MH2 EDEN MOREA
  MH2 EDEN + MOREA VUE CHAMPS
  MH2 EDEN + VENEZIA
  MH2 EDEN + PMR

  MH2 EDEN + O’HARA 844
   MH2 PREMIUM OPHÉA 865
  MH3 CONFORT OPHÉA 784
  MH3 EDEN OPHÉA 935 T
  MH3 EDEN SAMOA
  MH2 PREMIUM + KEY WEST
  MH3 PREMIUM + + OTELLO
  MH3 PREMIUM + + O’HARA 1064

Contrat de reservation location'

19



Chemin de Lapitxague - 64250 Espelette - Tél. +33 (0)5 59 93 96 88 - Fax +33 (0)5 59 93 96 89 - www.camping-biper-gorri.com • e.mail : info@camping-biper-gorri.com
Classement Atout France n° C64-013204-003 du 07/10/2021 • 4 étoiles tourisme • Camping de 150 emplacements dont 70 emplacements nus et 80 emplacements destinés à l’accueil exclusif d’hébergements équipés  

pour se raccorder à tous les branchements et comportant en leur sein des sanitaires privatifs
SARL POER au capital de 30 489,80 € • N° SIRET : BAYONNE 433 531 654 • N°TVA FR59433531654 - APE 5530 Z

Coordonnées du demandeur / Organiser coordonate/Solicitante Contacto
NOM /name/nombrar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  PRÉNOM /first name/primer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ADRESSE /address/discurso. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VILLE /town/ciudad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CODE POSTAL /postcode/código postal  . . . . . . . . . . . . . .  PAYS /country/país  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

N° DE TÉL. /Tel no . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  E.MAIL /E.mail . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Animal : .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Date de vaccin /Vaccine date/Vacuna Fecha : ………  / ….…  / …… 
N° de tatouage /Tatoo number/No. tatuaje : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
Chat interdit dans les locations/Cats fordids in the rents/Gato Es prohibido en alquiler       
Type de véhicule /model/Tipo de vehículo :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
N° d’immatriculation /Number plate/Número de registro : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Véhicule supplémentaire (uniquement hors saison et 1 véhicule par emplacement - 5€/ jour)

Véhicule supplémentaire (uniquement hors saison et 1 véhicule par emplacement) / Véhicule supplémentaire (uniquement hors saison 
et 1 véhicule par emplacement)

N° d’allocataire Vacaf :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Sans votre numéro d’allocataire VACAF, votre aide ne pourra vous être accordée.

Emplacement camping
SOUHAITEZ-VOUS LA GARANTIE ANNULATION PROPOSÉE PAR NEAT ? 
Seule une souscription à une assurance vous permettra de bénéficier d’un remboursement.
Cancellation insurance/seguro de cancelación

 OUI    NON  (SANS RÉPONSE DE VOTRE PART, L’ASSURANCE NE SERA PAS EFFECTIVE.)
 ASSURANCE « CONFORT »    ASSURANCE « PREMIUM »

 Emplacement électricité   Emplacement sans électricité
 Remorque (supplément voir p.10)   
  Tente/Tent   Caravane/Caravan/Caravana  

Dimensions/Dimensiones :  ................... x  ....................................................m 
• ARRIVÉE LE/arriving/llegando : ...........................APRÈS 16H/after 4pm/después 16h

• DÉPART LE/Sailing/Vela : .................................... AVANT 12H/before 12pm/antes 12h  

NBRE JOUR(S) ENTAMÉE(S)  .............................. x  .....................................................  € 

  Avec électricité/with electricity/electricidad   Sans électricité/without electricity/sin electricidad. . . . . .  

 6 amp.   10 amp.     

Nombre de personnes/number of people/número de personas  :  + 18 ans : . . . . . .    3/18 ans : . . . . . .  - 3 ans : . . . . . . Règlement
  VIREMENT APRÈS NOTRE ACCORD/with agreement/traslado después de nuestro acuerdo  
IBAN : FR76 1090 7007 2276 0011 4045 614 - BIC : CCBPFRPPBDX

  CARTE DE CRÉDIT/credit card (Visa, Eurocard, Mastercard, Maestro) via www.camping-biper-gorri.com

 CHÈQUE BANCAIRE  CHÈQUES VACANCES   MANDAT POSTE / postal order

Liste des participants / Customers’list/Lista de participantes

NOM Name/nombrar PRÉNOM First name/primer
DATE DE NAISSANCE  
Date of birth/fecha de 

nacimiento

AGE OBLIGATOIRE  
Age mandatory/ 
Edad obligatorio

1.

2.

3.  

4.

5.

6.

7.

8.

* La réservation ne sera valable qu’après confirmation écrite de la direction du Camping et réception 
du règlement. / * The reservation is valid after written confirmation from the camping manager and on receipt of the advanced 
deposit./* La reserva será válida sólo después de la confirmación por escrito de la dirección del Camping y del recibo del pago.

 = TOTAL DU SÉJOUR / TOTAL stay / Total de la estancia :  .....................................................  €

JE JOINS À MA RÉSERVATION LA SOMME DE 30% DU MONTANT DU SÉJOUR 
Next to my booking the sum of 30% of total price / Al lado de mi reserva la suma de 30 % del precio total :  ................................. €
+ FRAIS DE DOSSIER/Booking fee/Gastos de gestión (15 €):  ..................................................................................................€
+ GARANTIE ANNULATION : . ............................................................................................................................................€ 
proposée par valeurs assurance

 = TOTAL DE L’ACOMPTE / of the deposit / del depósito :  ....................................................... € 

SOLDE LE JOUR DE VOTRE ARRIVÉE / Balance the day of arrival / Equilibrar el día de llegada

Contrat de reservation emplacement'
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    J’AI BIEN LU LES CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET JE LES ACCEPTE* *mention obligatoire

I have read the terms and conditions and accept them - mandatory / He leído los términos y condiciones y las acepto - obligatorio
Une pièce d’identité vous sera demandé à l’arrivée.

Nous vous demandons de bien compléter le contrat dans son intégralité. Si il manque des informations, nous ne 

pourrons pas valider votre réservation et vous devrez à nouveau le compléter.

Signature précédée de la mention “Lu et approuvé”/Signature preceded by the statement “Read and 
approved”/Firma precedida de las palabras «Lu y aprobado» : 

Fait le / Fact the / hazlo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . à / to / a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  



  I HAVE READ THE TERMS AND CONDITIONS AND ACCEPT THEM - MANDATORY

INTRODUCTION
These Terms and Conditions of Sale apply to 
all services offered on the website CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI or any other 
means of communication. 
The purpose of the website content is to 
inform clients. Some of the services offered 
may be subject to change depending on the 
occupancy rate and/or may only be available 
on certain dates during the season. Prices 
are provided for information purposes only 
and are subject to change and valid only 
for the current season. The service will be 
provided at the rate applicable on the date 
of the order. Prices include all taxes. Any 
change in the VAT rate will result in a change 
in the price. In accordance with the Tourism 
Code, CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
reserves the right to make changes to the 
information on the website or any other 
means of communication. Major changes will 
be communicated on the website as erratum.

BOOKING CONDITIONS 
• Contracting parties must be at least 18 
years of age and have the legal authority to 
contract and must not be under guardianship. 
The contracting party must be present for the 
entire duration of the stay.
Bookings are valid only upon agreement 
by the campsite, after receipt of the deposit 
and either the completed and signed booking 
contract or acceptance of the terms and 
conditions of sale when booking online. 
• Camping pitch or rental bookings are 
made on a strictly personal basis. Under no 
circumstances may you sublet or transfer 
your booking without the prior consent of the 
campsite.
• Minors must be accompanied by their 
parents or legal guardians. 
• Booking period from april to early november. 
Stays for rent off season can be made for 
minimum 3 nights and in high season season 
minimum one week (july-august)
• The reservation will be confirmed by 
return mail or email. By making a living 
and making request a reservation you take 
the commitment to respect stays of dates and 

the dates payement, including the balance 30 
days before your installation in « rent ».
• The balance of your pitch stay must be paid 
in full on arrival, except for mobile home, 
chalet and canvas rentals, which must be paid 
one month before arrival.

YOUR TRIP
• A piece of identity will be requested upon 
arrival.
• Camping, arrivals and departures are every 
day of the week, at noon for departures, 
arrivals from 4 pm, after this period, it will 
count an extra night.
In rental, arrivals take place from 4pm and 
departures before 10am.
• The number of people occupying a pitch or 
mobile-home may not exceed the maximum 
allowed capacity is for : 8 people on the pitch 
and 1 to 7 people for a mobile-home in the 
following categories specified in the contrat.
• Every additional person will lead to an 
extra in location or pitch if the housing 
capacity is not exceded.
•Visitors are welcome in the pool area at an 
additional charge.
• For rent : two cheques will be requested 
at your arrival. A first of 240€ to ensure 
the return of the rented equipment in good 
condition and the prohibition of smoking 
inside. A second of 70€ for ensure the 
cleanliness of the returne of the rental (90€ 
for Key West, Otello, 865 et 1064) and an 
other one of 10€ for the coin in case of medical 
emergency. They will be returned once the 
condition of out places. By pitch : a deposit 
of 10€ will be required for the badge input 
and an other one of 10€ for the coin in case 
of medical emergency it will be returned on 
departure.
• In the off season, two vehicles are authorized 
on pitches (supplement €5/day).
In July August no additional vehicle is 
allowed.
• The fitness room will be allowed to the 
minor of 16 yo if they provided a current 
sport certificate of the year and a written 
parental permission.
• The windscreen damage will be on your 

civil responsability.
• Gas and electricity are included in the price 
indicated.

• The stay’s taxes then, 0,66€ per day/person 
over 18 yo, and 0,20€ for the waste licence-
fee.
• The reservation will not be effective until 
the reception of a deposit of 30% per week 
of rent, and, 15€ covering the contractual 
costs charged to the tenant (+ insurance with 
application fees)
• It’s prohibidden to charge your of electric 
cars in your accommodation as well as in the 
campsite by technical and safety measures. An 
electric terminal is available in the parking lot 
at the entrance to the campsite.

CANCELLATION INSURANCE
Only a subscription to an insurance from you 
will allow you to benefit from a full refund or 
party in case of cancellation depending on the 
reason.
No refund is possible with the campsite 
directly.
Choice of Neat insurance comfort or premium. 
Manuals downloadable from our sitewww.
camping-biper-gorri.com.

IMAGE RELEASE
You expressly authorise CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI to use photographs 
and/or videos that may be taken during your 
stay for the communication needs of the 
Camping Paradis group.
Any guest refusing to be photographed 
or filmed during their stay must inform 
CAMPING PARADIS BIPER GORRI in 
advance and in writing. You also authorise 
distribution, publication and marketing of 
these images and videos on all types of media. 

DISPUTES
• Any complaints regarding non-conformity 
of the services provided with contractual 
commitments can be reported by mail or 
e-mail to CAMPING PARADIS BIPER 
GORRI.

MEDIATION
In the event of a dispute, you can contact us 
as follows:
• Send a letter by registered mail with 
acknowledgement of receipt to CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI
• The contact details of the mediator likely 
to be
entered by the customer are as follows: 
BAYONNE MEDIATION
32 RUE DU HAMEAU
64200 BIARRITZ
06 79 59 83 38

LIABILITY CAMPING PARADIS BIPER 
GORRI
The client expressly acknowledges that 
CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
cannot be held liable for communication 
by its partners.All photos and text used on 
the CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
website are non contractual. They are provided 
for information purposes only.

DATA PROTECTION
The information that you provide in your 
order will not be communicated to any third 
party. This information will be considered 
by CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
to be confidential. It will only be used by 
CAMPING PARADIS BIPER GORRI in 
order to process your order and to improve 
and customise communication and services 
offered that are reserved for clients of 
CAMPING PARADIS BIPER GORRI based 
on your interests. In accordance with the 
French Data Protection Act of 6 January 
1978, you have the right to access, rectify 
and oppose any of your personal data. To do 
this, simply send us a request by mail to the 
following address: Chemin de Lapitxague – 
64250 Espelettee, indicating your last name, 
first name and address.

Terms and conditions of sale
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 HE LEÍDO LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES Y LAS ACEPTO - OBLIGATORIO

PREÁMBULO
Estos Términos y Condiciones. La venta se aplica 
a todos los servicios ofertado en la página web 
del CAMPING PARADISE BIPER GORRI 
o cualquier otro apoyo a la comunicación. El 
contenido del sitio web está destinado a:informar 
a los clientes. algunos de los servicios ofrecidos 
pueden estar sujetos a  modificar en función de 
la tasa dey/o ser accesible a ciertos fechas solo 
en la temporada. Los precios se dan únicamente 
con fines informativos y son sujetos a cambios y 
válido solo para la temporada actual. El servicio 
se llevará a cabo a la tarifa vigente en la fecha 
del pedido. Las tarifas son Indicado IVA incluido. 
Cualquier cambio en la tarifa El IVA dará lugar 
a un cambio en el tarifa. De conformidad con 
el Código de Turismo, CAMPING PARADIS 
BIPER GORRI  se reserva el derecho de realizar 
cambios La información en el sitio web o cualquier 
otro medio de comunicación. En caso de cambios 
significativos, estos se comunicará en la página 
web del camping a través de Fe Erratum.

CONDICIONES DE RESERVA
• Todos los contrayentes deben ser mayores de 
edad tener al menos 18 años de edad y ser capaz 
de contratar y no estar bajo tutela o curatela. El 
Contratista deberá: Es obligatorio estar presente 
durante toda la duración de la estancia. La reserva 
solo es efectiva con acuerdo del camping, previa 
recepción del depósito y después de la recepción del 
contrato de la reserva debidamente cumplimentado 
y firmado, o sea tras la aceptación de los términos 
y condiciones de venta al reservar online. 
• La reserva de un camping o alquiler se realiza 
como estrictamente personal. No puedes bajo 
ninguna circunstancia subarrendar o ceder su 
reserva.
• Los menores de edad deben estar acompañados 
por sus padres o tutores legales.
• Periodo de apertura: de abril a noviembre.
Para alquileres fuera de temporada 3 noches min / 
Alta 1 semana mínimo (Julio/Agosto)
• Reserva confirmada por correo de vuelta o por 
correo electrónico y al recibir un depósito. Al 
solicitar una estancia y hacer una reserva, usted 
asume el compromiso de  respetar las fechas de la 
estancia, así como fechas de pago, incluido el saldo 

adeudado 30 días antes de su llegada.
• El saldo de su estancia en parcela tendrá que ser 
pagado en su totalidad a su llegada y un mes antes 
de su llegada para los mobil home.

SU ESTANCIA
• Se le pedirá que nos proporcione una prueba de 
identidad a la llegada.
• Los mobil home son desde el día de llegada hasta 
las 16:00  y el día de salida a las 10:00 a.m. Las 
parcelas costa desde el día de llegada a las 16:00 
hasta el día de salida a las 12:00 del mediodía.
• El número de personas que ocupan una parcela 
o un mobil home no pueden exceder la capacidad 
máxima autorizada, es decir, 8 personas en una 
parcela y de 1 a 7 personas en mobil home, según 
la categoría especificada en el contrato.
• Cada persona adicional incurrirá un suplemento 
en mobil home o en parcela si la capacidad de la 
vivienda no se excede.
• No se aceptan visitantes en el área acuática, 
incluso con un suplemento.
• Para el mobil home: una fianza de 240€ 
(deterioro, prohibido fumar en el Mobil home) se le 
pedirá, 70 € para garantizar el estado de limpieza. 
(90 € para el Key West, Otello, 865 y 1064) y 10 € 
para la moneda en caso de emergencia medical. Le 
serán devueltos al final de su estancia, después del 
inventario de salida.
En parcela: una fianza de 10€ se requerirá para 
la tarjeta para entrar y salir con el vehículo. 
Así como otros 10 € para la moneda en caso de 
emergencia medical.
• En temporada baja, se permiten dos vehículos en 
las parcelas (suplemento 5€/día).
• En julio y agosto no se admiten vehículos 
suplementarios.
• El gimnasio es accesible a partir de los 16 años de 
edad siempre y cuando nos presente una licencia 
deportiva del año en curso y un consentimiento 
paterno por escrito.
• Si rompe cristales estará bajo su propia 
responsabilidad civil.
• El gas y la electricidad están incluidos en el 
precios indicados.
• La tasa turística es adicional, 0,66 € por día y 
por persona mayor de 18 años, así como la tasa de 
residuos domésticos a 0,20 € por día y por persona 

mayor de 18 años.
• La reserva solo será efectiva después de un 
Recibo del 30% de fianza + 15€ de cobertura 
gastos contractuales a cargo del inquilino (+ 
seguro con tasa de solicitud).
• Prohibido recargar los vehículos eléctricos en su 
vivienda y en el camping por razones de seguridad 
técnica y de seguridad. A la entrada del parking 
encontrara un terminal eléctrico.

SEGURO DE CANCELACIÓN
Solo una suscripción a su seguro, de su parte 
le permitirá beneficiar de un reembolso total o 
parcial en caso de cancelación según el motivo. 
El reembolsos no se realizara directamente con el 
Camping. Puedes elegir entre el seguro de confort 
Neat o prima. Folletos descargables en nuestro 
Sitio  web :
www.camping-biper-gorri.com

IMAGEN
Usted autoriza expresamente y sin compensación 
de parte de, CAMPING PARADIS BIPER 
GORRI a utilizar fotografías y/o vídeos que se 
pueden tomar durante su estancia, con fin y 
para las necesidades de comunicación del Grupo 
CAMPING PARADIS BIPER GORRI.
Cualquier veraneante que se niegue a ser 
fotografiado o filmados durante su estadía deberá 
informar CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
de antemano y por escrito. También  autoriza su 
difusión, su publicación y su comercialización en 
todo tipo de soportes que se pueden utilizar.

LITIGACIÓN
• Cualquier queja relacionada por incumplimiento 
de los servicios por parte de relación con los 
compromisos contractuales, puede ser reportado 
por correo postal o correo electrónico a CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI

MEDIACIÓN
En el contexto de una disputa, usted tiene  la 
posibilidad a ponerse en contacto con nosotros de 
la siguiente manera:
• Envío de una carta certificada con acusado 
de recibo en el CAMPING PARADIS BIPER 
GORRI

• Los datos de contacto del posible mediador a 
introducir por el cliente, son los siguientes:
BAYONNE MEDIACION
32 RUE DU HAMEAU
64200 BIARRITZ
06 79 59 83 38
RESPONSABILIDAD CAMPING PARADIS 
BIPER GORRI
El cliente reconoce expresamente que CAMPING 
PARADIS BIPER GORRI no puede ser 
considerado responsable como consecuencia de la 
comunicación por parte de sus socios. Todas la 
fotos y textos utilizados en el sitio web
de CAMPING PARADIS BIPER GORRI 
son extracontractual. Solo tienen un carácter 
indicativo.

INFORMATICO Y LIBERTAD DE 
INFORMACIÓN
La información que usted nos comunican en la 
ocasión de su pedido no se remitirá a ningún 
tercero. 
Esta información será considerada confidencial 
por CAMPING PARADIS BIPER GORRI. Serán 
utilizada solo por CAMPING PARADIS BIPER 
GORRI, para tratamiento de su pedido y para 
reforzar y personalizar la comunicación y la los 
servicios reservados a los clientes del CAMPING 
PARADISE BIPER GORRI según su intereses. 
De acuerdo con la ley protección de Datos y 
Libertades Públicas de 6 de enero 1978, tiene 
derecho de acceso, rectificación y objeción a los 
datos acerca de ti. Para ello, es necesario enviarnos 
una solicitud por correo en la siguiente dirección: 
Chemin de Lapitxague – 64250 Espelette 
diciéndonos su apellido, nombre y dirección.

Condiciones generales de venta
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À voir, à faire près d’Espelette : la ville 
d’Espelette, l’ascension de la Rhune par le 
petit train, les grottes de Sare, le pas de Roland 
à Itxassou, le musée d’Edmond Rostand à 
Cambo-les-Bains. Activités eaux vives : rafting, 
canoraft, kayak, hydrospeed.

 Things to see and do near Espelette: the town of Espelette, 
the rise of the Rhune little train, the caves of Sare, not Roland in 
Itxassou, the museum Edmond Rostand in Cambo-les Bains. 
Whitewater activities: rafting, kayaking, hydrospeed.

 Cosas para ver y hacer cerca de Espelette: el pueblo de 
Espelette, el aumento del trenecito Rhune, las cuevas de Sare, no 
Roland en Itxassou, el museo Edmond Rostand en Cambo-les 
Bains. Actividades Whitewater: rafting, kayak, hidrospeed.

1 - Le Lac de Saint-Pée

7 - Hendaye

2 - Itxassou (le Pas de Roland)

8 - Saint-Jean-de-Luz

3 - Passerelle d’Holzarte

9 - Cambo-les-Bains

4 - Saint-Jean-Pied-de-Port

10 - Les Grottes de Sare

5 - Bayonne

11 - La Rhune

6 - Biarritz
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Camping

★★★★★★★★

Situation de notre camping à Espelette au Pays 
Basque
Location of our campsite at Espelette in the Basque Country
Localización de nuestro campamento en Espelette en el País Vasco
GPS N: 43°21’12.1’ - O: 1°26’57.8’’ 
Entrée/Admission/Admisión : Chemin Irazabale Ko Bidea
•  1,8 km et 25 minutes à pied du centre du village 

d’Espelette/walk from the village of Espelette/a pie del pueblo de 
Espelette

•  8 km de Cambo et de ses thermes/from Cambo and its spa/
de Cambo y su spa

• 4 km de la montagne/of the mountain/de la montaña
• 25 km de la mer/from the sea/del mar 

AÉROPORTS
Aéroport de Biarritz-Parme, à 28 km. 
Aéroport de Fontarrabie, à 45 km. 
GARES
Bayonne et Saint-Jean-de-Luz. 
VOITURE
A64 : sortie de Briscous, prendre D21 direction 
Hasparren, puis D10 direction Cambo et Espelette. 
A63 : sortie Bayonne Sud / Maignon, prendre D932 
direction Ustaritz et sortir à Cambo pour prendre 
la D10 jusqu’à Espelette.

Chemin de Lapitxague, 64250
Tél. +33 (0)5 59 93 96 88 Fax +33 (0)5 59 93 96 89

www.camping-biper-gorri.com
info@camping-biper-gorri.com

Société SARL Camping Biper Gorri : entreprise indépendante, affiliée CAMPING PARADIS.
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